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1850
1

Awakeyemusesnine,singmeastraindivine,
unwindthesolemntwine,andtiemyValentine!

OhtheEarthwasmade forlovers,fordamsel,andhopelessswain,
forsighing,andgentlewhispering,andunity madeoftwain,
allthingsdogoacourting,inearth,orsea,orair,
Godhathmadenothingsinglebutthee inHisworldsofair!
Thebride, andthenthebridegroom, thetwo, andthentheone,
Adam,andEve,hisconsort,themoon,andthenthesun;
thelifedothprovetheprecept,whoobeyshallhappybe,
whowillnotservethesovreign,behangedonfataltree.
Thehighdoseekthelowly,thegreatdoseekthesmall,
nonecannotfindwhoseeketh onthisterrestrialball;
Thebeedothcourttheflower,theflowerhissuitreceives,
andtheymakemerrywedding,whoseguestsarehundredleaves;
thewinddothwoothebranches,thebranchestheyarewon,
andthefatherfonddemandeththemaidenforhisson.
Thestormdothwalktheseashorehummingamournfultune,
thewavewitheyesopensive,lookethtoseethemoon,
theirspiritsmeettogether,theymakethemsolemnvows,
nomorehesingethmournful,hersadnessshedothlose.
Theworm dothwoothemortal, deathclaimsalivingbride,
nightuntodayismarried,mornuntoeventide;
Earth isamerrydamsel,andheaven aknightsotrue,
andEarthisquitecoquettish,andbeseemethinvaintosue.
Now totheapplication, tothereadingoftheroll,
tobringingtheetojustice,andmarshallingthysoul;
thouartahuman solo,abeingcold,andlone,
wilthavenokindcompanion,thoureap’st whatthouhastsown.
Hastneversilenthours,andminutesalltoolong,
andadealofsadreflection,andwailing insteadofsong?
There’sSarah, andEliza, andEmeline sofair,
andHarriet, andSusan, andshewithcurling hair!
Thineeyesaresadlyblinded,butyetthoumayestsee
six true,andcomelymaidenssittinguponthetree,
approachthattreewithcaution,thenupitboldlyclimb,
andseizetheonethoulovest,norcareforspace, or time!
Thenbearhertothegreenwood,andbuildforherabower,
andgiveherwhatsheasketh,jewel,orbird,orflower;
andbringthefife,andtrumpet,andbeatuponthedrum–
andbidtheworldGoodmorrow,andgotogloryhome!



1852
2

Sictransitgloriamundi,
‘Howdoththebusybee’
Dumvivamusvivamus,
Istaymineenemy!–

Ohveni,vidi,vici!
Ohcaputcap-a-pie!
Andoh‘mementomori’
WhenIamfarfromthee

HurrahforPeterParley
HurrahforDanielBoone
Threecheers,sir,forthegentleman
Whofirstobservedthemoon–



9

1850
1

Desperteu,lesnoumuses,canteu-meladivinamelodia,
elsolemnecordelldesfeuideSantValentíllegiuelsmeusversos!

¡LaTerrafoucreada peralsamants,ladamisel·laielseugalant,
persospirar,ixiuxiuejar,ilaunitat dedos feta,
toteslescosesfanlacort,alaterra,alamar,oalcel,
Déunohafetresdesemparellat,tretdetu alseubellMón!
Lanóvia,ielnóvio,sóndos,idesprésensónun
Adam,iEva,laseuaconsort,lallunaidespréselsol,
lavidamostraelpreceptequequiobeïscaseràfeliç,
quinoserviscaalsobirà,seràpenjatdelfunestarbre.
Elsdedaltbusquenelsdebaix,elsgransbusquenelspetits,
resnotrobaràquibusca enaquestorbeterrenal.
L’abellafestejalaflor,laflorrepelgalanteig,
ifanbodesjoioses,lesinvitadesunscentenarsdefulles;
elventcortejalesbranquesilesbranquesesdeixenseduir,
ielpareafectuósdemanaladonzellaperalfill.
Eltemporalvorejalaplatjataral.lejantunatristamelodia,
l’onaambullpensatiuvolcontemplarlalluna,
llursesperitss’hitroben,jurenvotssolemnes,
elldeixadecantarplanyívoliellaperdlatristor.
Elcuc festejaelsmortals,lamortexigeixunanóviaviva,
lanitescasaambeldia,elmatíamblavesprada.
LaTerraésunaalegredamisel·laielceluncavallerfidel,
ilaTerraésmoltcoquetaiinsisteixdebades.
Lamoral ara,desprésdellegirelllistat,
lajustíciafer-teveureil’ànimabellugar-te;
etsunésser humà només, fredisolitari,
notindràscompanyia,colliràs elquesembrares.
¿Nohastinguthoresiminutsmassallargsidesilenci,
nohastinguthoressilencioses,iminutsmassallargs,
itristesreflexions,iplors,enllocdecàntics?
¡HeusacíSarah,iEliza,iEmeline,tanbelles,
iHarriet,iSusan,ilajovedecabellsarrissats!
¡Elsullsse’tceguenambtristor,peròencaraveus
Sis donzelleshonestesibellesassegudessotal’arbre;
acosta’tambcautelaal’arbre,enfila’tsensepor,
iagafalaqueestimes,nomaldesperl’espai nieltemps!
¡Llavorsporta-laalbosc,fes-l’hiunapèrgola,
idóna-lielqueetdemane,joia,ocelloflor,
iportaelpifreilatrompeta,itocaeltambor–
idónaalmónBondia,itornaalaglòria!

1852
2

Sictransitgloriamundi,
‘ComlalaboriosaAbella’
Dumvivamusvivamus
Atureelmeuenemic!–

Ohvenividivici!
Ohcaputcap-a-pie!
Ioh‘mementomori’
Quanesticllunyanadetu!

HurraperPeterParley!
HurraperDanielBoone
Senyor,treshurres,pelcavaller
Queprimerdescobrílalluna–
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Peterputupthesunshine!
Pattiarrangethestars
TellLuna,tea iswaiting
AndcallyourbrotherMars–

PutdowntheappleAdam
Andcomeawaywithme
Soshal’tthouhaveapippin
FromoffmyFather’stree!

Iclimbthe‘HillofScience’
I‘viewtheLandscapeo’er’
Suchtranscendentalprospect
Ine’erbeheldbefore!–

UntotheLegislature
Mycountrybidsmego,
I’lltakemyindiarubbers
Incasethewindshouldblow.

Duringmyeducation
Itwasannouncedtome
Thatgravitationstumbling
Fellfromanappletree–

TheEarthoponit’saxis
Wasoncesupposedtoturn
Bywayofagymnastic
Inhonortothesun–

Itwas thebraveColumbus
Asailingo’erthetide
Whonotifiedthenations
OfwhereIwouldreside

Mortalityisfatal
Gentilityisfine
Rascality,heroic
Insolvency,sublime

OurFathersbeingweary
LaiddownonBunkerHill
Andthoughfullmanyamorn’g
Yettheyaresleepingstill

Thetrumpet,sir,shallwakethem
InstreamsIseethemrise
Eachwithasolemnmusket
Amarchingtotheskies!

Acowardwillremain,Sir,
Untilthefightisdone;
Butanimmortalhero
Willtakehishatandrun.

GoodbyeSir,Iamgoing
Mycountrycallethme
AllowmeSir,atparting
Towipemyweepinge’e

Intokenofourfriendship
Acceptthis‘BonnieDoon’,
Andwhenthehandthatpluck’dit
Hathpassedbeyondthemoon
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Peterencénlallumdelsol!
Pattidisposalesestreles
Dis-lialaLlunaqueelteespera
IcridaelteugermàMart–

Deixalapoma,Adam,
Ivineambmi,
Aixítindràsunareineta
DelapomeradelmeuPare!

Pugeal‘TuródelaCiència’
I‘contempleelPaisatge’
Vistatantranscendental
Abansnohaviavistmai!–

AlaLegislatura
Elmeupaísemfaacudir,
Agafarélesbotesdegoma
Encasquebufeelvent.

Enelmeutempsd’escola
M’anunciaren
Quelagravetattotd’una
Caiguéd’unapomera–

LaTerrasobreelseueix
Espensavaquegirava
Gràciesalagimnàstica
Enhonordelsol–

FouelvalentColom
Singlantcontralamarea
Quiféusaberalmón
Allàonviuriajo

LaMortalitatésfatal
LaNoblesa,magnífica
LaBerganteria,heroica
LaInsolvència,sublime

CansatselsNostresPares
DescansarenaBunkerHill
Idurantmoltsmatins
Tranquilsencarahidormen

Latrompeta,senyor,elsdespertarà
Enmultitudselsveigalçar-se
Totsambelseumosquet
Enmarxavanalcel!

Elcovardresisteix,Senyor,
Finsalfinaldelxoc;
Mesl’immortalheroi
Fugiràelbarretalcap.

Adéu,Senyor,me’nvaig
Elmeupaísemcrida
Decomiat,deixeu,Senyor,
Quel’ullplorósemfregue.

Ensenyald’amistat
Prengueuaquesta‘líricaFloreta’
Iquanlamàquevacollir-la
Mésenllàdelallunaestiga
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Thememoryofmyashes
Willconsolationbe
ThenfarewellTuscarora
AndfarewellSir,tothee!

1853
3

Onthiswondroussea–sailingsilently–
Ho!Pilot,Ho!
Knowestthoutheshore
Wherenobreakersroar–
Wherethestormiso’er?

InthesilentWest
Many–thesailsatrest–
Theanchorsfast.
ThitherIpilotthee–
LandHo!Eternity!
Ashoreatlast!

1854
4

IhaveaBirdinspring
Whichformyselfdothsing–
Thespringdecoys.
Andasthesummernears–
AndastheRoseappears,
Robinisgone.

YetdoInotrepine
KnowingthatBirdofmine
Thoughflown–
Learnethbeyondthesea
Melodynewforme
Andwillreturn.

Fastinasaferhand
HeldinatruerLand
Aremine–
Andthoughtheynowdepart,
TellImydoubtingheart
They’rethine.

InaserenerBright,
Inamoregoldenlight
Isee
Eachlittledoubtandfear,
Eachlittlediscordhere
Removed.

ThenwillInotrepine,
KnowimgthatBirdofmine
Thoughflown
Shallinadistanttree
Brightmelodyforme
Return.

1858
5

OneSisterhaveIinthehouse–
Andoneahedgeaway.
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Elrecorddelescendresmeues
Seràtotconsolmeu
AleshoresadéuTuscarora
Iadéuavós,Senyor!

1853
3

Enlamarprodigiosa–navegantensilenci–
Eh!Timoner!Eh!
Coneixestulaplatja
Onnobramenlesones–
Onhapassatlatempesta?

AlsilenciósOest
Moltes–velesplegades–
Aferradeslesàncores.
Etguiecapallí–
Terraalavista!Eternitat!
Perfienterra!

1854
4

TincunOcellenprimavera
Quenoméscantaperami–
Atraulaprimavera.
Iquanl’estius’acosta–
IquanapareixlaRosa,
GiracuaelPit-roig.

Perònoemqueixe
SéqueaquellOcellmeu
Totiquehavolatlluny–
Aprendràmarenllà
Peramimelodiesnoves
Itornarà.

Segurenmésseguramà
VassallenTerramésvertadera
Lesmeuessón–
Isiaramarxenlluny,
Dicalmeucordubtós
Quesónteues.

EnClarormésserena,
Enlallummésdaurada
Veig
Elsdubtesilaporjunts
Elsdesacordsd’acítots
Quehandesaparegut.

Llavorsnoemqueixaré,
DoncsaquellOcellmeu
Totiquevavolar-se’n
Desd’unarbredistant
Unrefiletalegre
Emdedica.

1858
5

Unagermanatincacasa–
Ialtraunabardissaenllà.
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There’sonlyonerecorded–
Butbothbelongtome.

OnecametheroadthatIcame–
Andworemylastyear’sgown–
Theother,asabirdhernest
Buildedourheartsamong.

Shedidnotsingaswedid–
Itwasadifferenttune–
Herselftoheramusic
AsBumblebeeofJune.

Todayisfarfromchildhood,
Butupanddownthehills,
Iheldherhandthetighter–
Whichshortenedallthemiles–

Andstillherhum
Theyearsamong,
DeceivestheButterfly;
AndinherEye
TheVioletslie,
MoulderedthismanyMay–

Ispiltthedew,
Buttookthemorn–
Ichosethissinglestar
Fromoutthewidenight’snumbers–
Sue–forevermore!

6

Adrift!Alittleboatadrift!
Andnightiscomingdown!
Willno oneguidealittleboat
Untothenearesttown?

Sosailorssay–onyesterday–
Justastheduskwasbrown
Onelittleboatgaveupit’sstrife
Andgurgleddownanddown.

Soangelssay–onyesterday–
Justasthedawnwasred
Onelittleboat–o’erspentwithgales–
Retrimmedit’smasts–redeckedit’ssails–
Andshot–exultanton!

7

Summerforthee,grantImaybe
WhenSummerdaysareflown!
Thymusicstill,whenWhippowill
AndOriole–aredone!

Fortheetobloom,I’llskipthetomb
Androwmyblossomso’er!
Praygatherme–
Anemone–
Thyflower–forevermore!
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Nomésenconstaunaalregistre–
Peròlesduesempertanyen.

L’unaarribàpelmeucamí–
Ambelvestitmeudel’anypassat–
L’altra,comunocell
Vaniarentreelsnostrescors.

Nocantavacomnosaltres–
Erauncantdiferent–
Eralaseuapròpiamúsica
Comladel’AbegotdeJuny.

Huisomllunydel’infància,
Peròamuntiavalldelsturons,
Delamàl’agafavabenfort–
Peracurtarelllargcamí–

Ielseubrunzirsegueix
Alllargdelsanys,
EncaraEnganyalaPapallona;
RomanenalseuUll
LesVioletesmortes,
MarcidescadaMaig–

Hevessatlarosada,
Iheagafatelmatí–
Hetriatunaestrelaúnica
Entrelamultituddel’amplanit–
Sue–persempre!

6

Aladeriva!Unabarcaaladeriva!
Icaulanit!
Ningú hihauràqueguieunabarqueta
Finsalpobleméspròxim?

Elsmarinersaixíconten–queahir–
Quanelcapvesprefosquejava
Unabarquetadeixàdelluitar
Is’enfonsàborbollejant.

Aixícontenelsàngels–queahir–
Quanl’albarossejava
Unabarqueta–esgotadaperlestempestes–
Endreçàelspals–desplegàlesveles–
Iexultant–tornàanavegar!

7

PeratuEstiu,voldriaserjo
Quanacabenelsdiesdel’Estiu!
Lateuamúsicatambé,quanelSiboc
Il’Oriol–callaven!

Perquèflorisquestu,joesquivarélatomba
Icreuaréremantlesmeuesflors!
Siusplau,recull-me–
Anemone–
Florteua–perasempre!
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